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Megjelen minden csütörtök és vasárnap reggel. 
Szerkesztőség éa kiadóhivatal: Kollár A. könyvkereskedése, 

hol az előfizetések és hirdetések felvétetnek.
Tizenharmadik évfolyam.

Előfizetési árak
Egész évre 10 kor., félévre 5 kor., negyedévre 

2 kor. 50 IMI. Egyes szám ára 10 fillér.
Hirdetések jutányosán számíttatnak.

Polgártársak!

Baja város érdemes lakossága!

f^&clmaniczky Endre báró
a nemzeti munkapárt bajai képviselőjelöltje

1910. május hó 29-én, vasárnap délelőtt 10 órakor 
(a kőrinenet után) a Szent István-téren (kedvezőtlen idő esetén a Nemzeti-szállodában) 

mondja el programmbeszédét.
Ez alkalommal szól hozzátok a Ti régi bajai polgártársatok, ki évek hosszú során 

át közietek élt és Veletek érzett és akkor tárja föl azt a gazdag munkatervet melynek vezérelve: 
a bajai kultúra, a bajai ipar és kereskedelem felvirágoztatása.

Jöjjetek el — Polgártársak — teljes számmal, jertek el, valamennyien, kik velünk 
együtt sóvárogjátok a bajai lakosság jövő boldogulásáért való nemzeti irányú munka korszakát.

Hallgassátok meg PODMANICZKY ENDRE bárót, ki május 29-én esküszik föl a 
bajai érdekekre, hallgassátok meg hazafiui szívvel és kiáltsátok velünk lelkesen:

Éljen báró PODMANICZKY ENDRE képviselőjelöltünk!
Baja, 1910. évi május 27.

Hazafias üdvözlettel és polgártársi szeretettel

A végrehajtó bizottság.
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fi munkapárt győzelme.
A választási hadjárat képe naprólnapra tisz

tábban bontakozik ki és egy kissé gyakorlott 
szem nyugodtan megállapíthatja az ütközet 
eredményét Az egykori többségi pártok már 
a választási harc folyamán berendezkedtek az 
ellenzék szerepére és programtnjuk tartalma, 
agitációjuk módja elárulja, hogy kísérletet sem 
tesznek a többség és a kormányzó hatalom 
visazahóditáiára. És már most, közvetlenül a 
választások és az országgyűlés egybehivása 
előtt biztatóan bontakozik ki az uj parlament 
képe: a kormány egységes, lelkes munkára 
kész, nagy párt élén vonul be a képviselőház 
tanácskozó termébe és a volt többség partjai 
mint ellenzék helyezkednek el, hogy teljesít
sék bíráló, ellenőrző hivatásukat.

Látva ezt az eredményt, szinte mulatságos 
kicsinység foglalkozni azokkal a tehetetlen 
gyűlölködésből fakadó áskálódásokkal, melyek
kel az ellentáborból igyekeznek rést ütni a 
kormánypárt egységes erején.

Habozást, késedelmet látni ott, ahol minden 
perc lázas, de azért minden részletében átgon
dolt, tervszerű munkával telt el, mosolyogni 
való naivitás. Ellentéteket, egyenetlenséget em
legetni ebben a kabinetben és ebben a párt
ban olyanok részéről, akik a koalíciós kor
mányzat és a többség egységét merték hir
detni mindvégig, ez csak a bohózati komikum 
erejével hat, csak olyan játékosok vigasztalhat
ták magukat ilyen hiú önámitással, akik már 
tisztában vannak vele, hogy a partié rájuk 
nézve végképpen elveszett.

Apró Ízetlenségek rendes kisérői a válasz
tási hadjáratnak. Az ellenzék görcsösen védi 
a kerületekben elvesztett vagy megingott pozi 
cióit és mindenféle álhirekkel igyekszik meg
zavarni a könnyen hívőket. Ezek a manőverek 
már élethűen emlékeztetnek azokra az időkre, 
amikor a régi szabadelvű párt kétségtelen több
ségét, semmi veszély sem fenyegette és az 
ellenzéki pártok minden erőlködése az eddigi 
pozíciójuk megtartására szorítkozott Alapjában 
éppen ezek a terrorról, hivatali erőszakról, a 
választók elkeseredéséről szóló sablonos hirek 
azok, amely a választások eredményét már 
most is kétségen felülivé teszik. A nemzet 
már kimondta Ítéletét, noha Ítélete még nincs 
Írásba foglalva, szavazatokkal megpecsételve.

A választási küzdelembe a győzelem biztos 
reményével megy a nemzeti munkapárt Az 
ország egész közvéleménye óhajtja ezt a győ
zelmet, mert mindenki érzi, hogy minden haza 
fias törekvés, minden nemzeti, szociális és gaz
dasági cél csak egy munkaképes parlament 
küzdelmeiben érvényesülhet. Látva a kormány
nak és pártjának nagy erejét, tervszerű, cél
tudatos munkára hívó és munkára kész küz
delmeit és látva az ellenfelek elvakult dühét 
vagy kicsinyes aggodalmas manővereit, tábora 
a választási küzdelem hátralevő napjaiban csak 
nagyobbodni lóg.

— Pártiroda. A bajai munkapárt 
irodája a Nemzeti Szálló földszintjének 
18. és 19. számú szobáiban van és reg
gel 8-tól este 9-ig a nagyközönségnek 
egész készséggel áll rendelkezésére A 
pártvezetőség felkéri a választópolgárokat, 
hogy pártügyekre vonatkozó minden kér
désben a pártirodához forduljanak. A 
pártiroda bejárata a Nemzeti szálló sugo- 
vicaparti oldalán van.

Válasz a Bajai Független Újságnak. 

A bajai polgárság figyelmébe.
Baja város józanul gondolkodó, hazáját sze- 

I rető polgáraihoz intézzük ezt a pár sort, mely 
egyben válasz a Bajai Független Újság ma 
este megjelent számában olvasható ügyetlen 
támadásra.

Nevezett újság fontoskodva — mint aki 
valami világraszóló dolgot fedezett fel — az
zal a kérdéssel fordul Baja város közönségé
hez, hogy ismerte e valaki báró Podmaniczky 
Endrét, a nemzeti munkapárt szeretetreméltó 
képviselőjelöltjét abban az időben, amikor 
még ő itt közöttünk, körülbelül tizenöt évig 
katonáskodott.

A válasz rövid és határozott erre. Igen, 
ismerték I

Ismerte Baja város egész közönsége, tisztelte 
egész polgársága. Szerette nemcsak a jó ka
tonát, hanem a rokonszenves embert.

Hogy tett-e valamit ez idő alatt báró Pod 
maniczky Endre, erre is igen könnyen lehet 
válaszolni. Igenis tett. Részt vett minden kul
turális, minden jótékonycéiu mozgalomban, 
ajtaja sohasem volt elzárva a hozzáfordulók 
előtt.

Pedig katona voit Más világban élt, de 
mint igaz magyar ember, szívesen tett, kész
séggel áldozott minden alkalommal.

Tizenöt évig volt Baja város lakosa. Tizen 
öt évig élt közöttünk mint katona és többet 
tett Baja város polgárainak egyrésze érdeké
ben, mint Rajk Aladar dr. kilenc éves képvi
selősége alatt.

Ha egy katonái nem ismernek, ha egy- 
egy katona nem tesz semmit a polgárságért, 
azért nem érheti gáncs, de ha egy képviselő 
nem tesz semmit kerülete érdekében, az nem 
érdemes továbbra is aira, hogy bizalommal 
legyen h >/.za a közönség.

Rajk Aladár pedig nem tett semmit I Sem 
egyesekért, sem az összességért. S most, hogy 
Rajk Aladár javára még egy szót sem tudnak 
felhozni, azzal jönnek elő. hogy Podmaniczky 
bárót kisebbítik.

Tessék kérdést intézni Szabadka város kö
zönségéhez, nincs messze innen, megtudjak, 
hogyan tesz, hogyan dolgozik báró Podma- 
niczky most, mint polgárember Szabadkáért.

S hogy ő a neki Szabadkán felajánlott ke
rületet nem fogadra el és inkább Bajára jött, 
annak magyarázata az, hogy ez a város hol 
annyi ideig élt., hol családot alapított, szivéhez 
van nőve, szereti és örömmel tesz annak 
érdekében.

Őszinte meggyőződés, mely tapasztalatokból 
szűrődött le, diktálja e sorokat, tisztelt Polgár
társak s ha e város fejlődését, haladását tiszta 
szívből kívánjátok, nem adhatjátok szavazató 
tokát másra, mint báró Podmaniczky Endrére I 

Ne üljetek fel a rágalmazóknak, hisz élőt 
tetek van a szomorú példa: Rajk Aladár 
kilenc éves eredménytelen képviselősége I

Eg'37- jó

borfiunak 
felvétetik 

Preimájer Pál vendéglőjében.

Disztagság.
Legújabb kortesfogás. 

érrsR egy Kis levélről.
Nagy baj van a szomszédban, a független

ségi párt táborában. Hiába verik az ígéretek 
nagydobját senkisem hallgat rájuk, legbizto
sabbnak hitt hívei hagyják el őket. És ők a 

nagyok, a honmentők, a hazafiak, hogy egyre 
fogyó híveik helyét pótolják nem átalnak 
nap-nap után újabb kortesfogással, újabb 
kortestrükkel csalogatni a polgárságot.

Kétségbeesésükben először is felekezeti kér
dést csináltak a választásból. Házról-házra jár
tak izraelita polgártársainkhoz és kapacitálták 
polgártársainkat, hogy hithü izraelita létére, ne 
adja szavazatát gajra. Egyesüljön minden igaz 
izraelita és segítse diadalra Rajk Aladár zász
laját. Nekik az elv, a politikai meggyőződés 
kismiska, ők nem a különböző politikai pártok 
harcát látták a választásban, hanem a keresz
tény és izraelita képviselőjelölt személyes tu- 
sáját. Ok személyes viadalt láttak és ennek a 
következménye az, hogy lapjuk neki megy 
elevennel: és holtnak, ha véletlenül nem követi 
az ő politikáját. Ez szép és jellemző vonási

Majd tele kiabálták a világot, hogy a mun
kapárt terrorizál Csendőrök, pénzügyőrök, 

i végrehajtók és a hatalom egyéb emberei járnak- 
; kelnek és dolgozzák a polgárokat. Ez a trükk 

sem sikerült. A megcsalt polgárságot nem 
. lehet rémmesékkel bolonditani. E városnak 
I minden egyes polgára epedve várja, hogy 
! végre az ország megszabaduljon a nagyhangú 

I csepürágóktól és eljöjjenek a becsületes mun
kát hirdető nemzeti munkapárt emberei.

Most ismét akadt egy ötletük, egy szeren
csétlen és rossz ötletük. Disztagokat és szer
vező bizottsági tagokat választanak. Nem akar
nak közkatonákkal harcolni, minden egyes 

. szavazójuk egy-egy diszgenerális lesz, ha ugyan 
akad ember, aki rájuk szavaz.

A következő leveleket küldözgetik szét a
{ választó polgároknak :

lg n tisztelt Elvbarátunk!
Van szerencsénk Uraságodat értesíteni, hogy 

pártunk nagygyűlése Önt a bajai függetlenségi 
és 48 as párt

Szervező Bizottságának Tagjává 

egyhangú lelkesedéssel megválasztotta.
Amidőn megválasztatásáról igaz örömmel 

értesítjük, kérjük, kegyeskedjék ismert lelkes 
munkásságával közreműködni, hogy a függet 
lenségi és 48-as lobogó a közeli országgyűlési 
képviselő válasstáson városunkban ismét dia
dalra jusson.

Baján, 1910. év május hóban.

Hazafias üdvözlettel 
A Bajai Függetlenségi és 48-as Párt 

Vezetősége.
Ilyen fegyverekkel harcol a bajai független

ségi párt vezetősége. Ha nem sikerült a fele- 
j kezeti kérdéssel hódítani, ha nem sikerült a 

i munkapárti terror hangoztatásával a polgárokat 
■ visszacsalogatni, tehát sikerülni fog az emberi 
i hiúságra alapított tisztségek szervezésével pó- 
! tolni a hiányt

Pedig ez sem sikerült I A haza és e szegény
I város érdekeit néző polgárság, nem ül már 

fel nekik, nem kell a mézes madzagjuk. Csak 
nevetni és bosszankodni tud azon a kétségbe
esett et őkifeji esen, mellyel a caepürágők nagy 
mesterei híveket akarnak szerezni.

Az ő idejük lejárt, nem kellenek már ők 
senkinek akár milyen szépet is Ígérnek, mert 
tudja mindenki, hogy az Ígéret is marad.
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A függetlenségiek fegyvertárából.

Rágalom és gyanúsítás.

Mindenki soron van.
A végelgyengülésben szenvedő bajai füg

getlenségi párt mindent elkövet, hogy ve
szendő pozícióját ideig-óráig meghosszabbítsa. 
És hogy ezt elérje nem válogat az eszközök
ben. Keresztül gázol becsületes polgárembe
reken, testületeken, megrágalmaz, meggyanúsít 
mindenkit, aki nem hajlandó az ő mézes 
szavainak felülni.

Legújabban a munkásbiztositó pénztár tiszt
viselői kara és vezetősége van soron. Spitser 
Ármin, gyufagyárost, mint a munkásbiztositó 
pénztár elnökét szemelte ki és azt hireszteli 
róla, hogy a pénztár tisztviselőit presszionálja 
arra, hogy a nemzeti munkapárt jelöltjére 
szavazzanak. Akik Spitzer Ármint ismerik, 
azok csak nevetni tudnak ezen a rosszul 
sikerült trükkön, de mi mégis szóba hozzuk 
ezt a dolgot is, legyen már egyszer tisztába a 
polgárság a függetlenségiek harcmodorával. 
Ábránduljon ki végre, ebből a polgárrágalmazó 
pártból.

Vegye észre a polgárság, hogy terrorról, 
hatalmi túlkapásról csak azért kiabál lapja, 
hogy ezzel az általuk használt fegyverekről 
elterelje a figyelmet.

Mi teljesen tisztában vagyunk azzal, hogy 
kellő értékére szállítja le Baja város polgársága 
a függetlenék lapjának handabandázását, kiabá
lását s hogy mégis foglalkozunk vele az nem 
védelem, hanem felmutatása, bebizonyítani, 
hogy miként dolgoznak ők.

Sí RE K.
— Helyreigazítás. Tegnapi rendkívüli ki

adásunkba sajtóhiba következtében az jelent 
meg, hogy a nemzeti munkapárt képviselője
löltje vasárnap délután tartja programmbeszé 
dét. Félreértések kikerülése végett közöljük, 
hogy báró Podmaniozky Endre vasárnap 
délelőtt 10 órakor tartja progrrammbe- 
szédét a Szent István-téren.

-- Újvidék közgyűlése. Újvidék szabad 
királyi város törvényhatósági bizottsága május 
25-én tartotta Matkovics Béla főispán elnök
lete alatt rendes havi közgyűlését

— Az Oltáregyesület, csütörtök délután 
tartotta meg második jótékonycélu előadását, 
melynek keretében Bárdos József dr mondott 
mindvégig figyelemmel hallgatott beszédet. 
Majd Köbling Annuska, Gardalits Olga és 
Vágó Ilonka ügyes zongorajátéka követ
kezett. És Kollár Vilmi bájosan szavait 
egy kis történetet. Wunderlich Mariska zárt a 
be, sok tapsot kapva a megint jól sikerült 
fiók-hangversenyt.

— Eljegyzés. Sarkadi Puskás Dezső dr. 
bajai kir járásbiróságt jegyző, a bíróság jegy 
zői karának kiválóan képzett és szimpatikus 
tagja jegyet váltott Érti Irmával, Érti János 
tekintélyes földbirtokos leányával.

— Évzáró ünnep a zárdal óvodában. 

A miasszonyunkról nevezett zárda vezetése 
alatt álló kath nőegyleti kisdedóvó vasárnap, 
f. hó 29 én délután 4 órakor évzáró ünnepet 
rendez, melyre a nagyközönséget ezúton is 
tisztelettel meghívja az elnökség.

— Apatin veszedelme. A nagy tavaszi 
esőktől megáradt Duna árvízzel fenyegeti a 
szomszédos Apatin községet. A Dunához kö
zel fekvő utcák egy része már víz alatt fek
szik. A veszedelem percről-percre növekszik s 
ötven utászkatona fárad azon, hogy a tölté
sek megerősítésével a nagyobb szerencsétlen
séget elhárítsa Apatin derék lakóiról.

' — Az apatini vásár. A kereskedelemügyi
miniszter megengedte, hogy Apatin községben 
a május hó 2 áu elmaradt országos vásár 
junius hó 13-án tartassék meg. Ugyanekkor 

I lesz kirakó és állatpótvásár.
Gyermekszópséffversenyt rendez júli

usi számában a Budapesti Illusztrált Szalon 
Lapok szerkesztősége. 100 fiúcska és 10 ) 
legszebb leányka arcképét közli remek repró- j 

| duktióban, a kiváló gonddal szerkesztett és ,
■ pompásan Kiállított folyóirat és 200 szebbnél- ’ 
I szebb ajándékot ad a jury áital kiválasztott I 
. legszebb gyermekeknek. A pályázatban min ■
■ denki részt vehet. Az eredeti arcképek hátára • 
j Írandó a gyermek neve és életkora, a szülő ' 
i neve, foglalkozása és lakhelye. Lehetőleg jó ■ 
' képek a következő címre küldendők: A j 
, Budapesti Illusztrált Szalon Lapok szerkesztő- j 

: ségének, Simonyi Miksa urnák, Budapest,
[ Vili. Aggteleki utca 10
| — Elmerült uszályhajó. Ma reggel meg- .
! rázó szerencsétlenség történt a Dunán. Egy 
! kövei megrakott uszályhajót a viz sodra neki ! 
! lökött a vasúti hid oszlopának. A hajó a nagy 
! ütődés következtében léket kapott s azonnal 
, sulyedni kezdett, úgy hogy a mentésre gon

dolni sem lehetett. A hajón csak a kormányos 
í és annak felesége tartózkodott, kiket nagy 

üggyel-bajjal tudtak csak kimenteni. A rend
őrség nyomozást indított, hogy a szerencsét- 

' lenséget nem-e vétkes mulasztás idézte elő. 
' — Az idegenforgalom újabban hatalmas
lendületet vetett hazánkban Pöstyén-fürdö 

j révén, melynek vendégei tudvalevőleg nagyobb 
‘ részt külföldről keresik fel a csodás hatású 
i gyógyiszapot. A rheumában, köszvényben szen- 
i védőknek valóságos nemzetközi találkozója
■ lett ez a hely. Méltányolva Pöstyén kiváló 
j jelentőségét, a fürdő kérelmére Budapest —

Berlin között egy uj közvetlen gyorsvonat ösz- 
szeköttetést rendszeresítettetek, hogy a kfllfö di 
betegek minél könnyebben juthassanak gyó- 

i gyulásuk helyére.
— Villandék Baján. A világhírű Villand j 

cirkusz hétfőn és kedden Baján előadást tart, 
j A vonat saját vonatán érkezik Bajára és a 
, Baromvásár téren állítja fel sátrait, melyek 

hatezer embert fogadnak be A cirkusznak
■ elsőrangú műsora van, vetekedik a híres 
' Barum cirkusszal s a műsor keretén belül feliép 
i a vi ág két legötletesebb komikusa: a Villand 
i testvérek.

] Képviselőválasztási 
ereklyék múzeuma.

1 Valentin a muzsumőr.

Megnyílik: választás után.
Végre egy kultúrintézményt kap Baja vá

rossá Valentin Emil dr. jóvoltából. Nem azért, 
mintha igy akarna Valentin magának egy 
újabb állást szerezni, vagy jövedelemhez jutni, 
ez az intézmény pusztán csak azért alakul, 
hogy az előreláthatólag megbukó párton kí
vüli függetltnségi párt erélyeit a jövő nemze
dék részére megőrizze.

Belépő-dij nem lesz, de különben sem len
ne érdemes fizetni a muzeum megtekintéséért. 
Hát érdemes azért pénzt ad ii, amit Valentin 
Emil csinál, még akkor is, ha az egy muzeum?!

Ereklyét a múzeumba csak a párt tagjai 
helyezhetnek el, amelyek nem lesznek értéke
sek, de annál töröl többek.

Lesz ott kérem szépen : kis zászló, nagy 
zászló, sörös üveg, kis szalag, virágcsokor, kor
tes beszéd, üres kocsikenőc»ös iádika, — a 
kenőcsöt a mungó kocsik üléseire kenték — 
kocsdámpa, — az éjjel szerezték be egyik 
rnungókocsiról — irótoll, - amellyel a Bajai 
Független Újság Íródott - személyeskedés, 
kollegialitás, alsós kártya két táblával és kré
tával, a baja—bátaszéki vonat füttye, egy le
járt képviselői szabad|egy, mely egykor érvé 
nyes volt az összes vonatokra, ígéretek külön 
szekrényben és végre a koalíciós nagyságok 
olajba-ecetbe megfestve.

És hogy mindez igy lesz, bizonyság arra az, 
hogy Valentin mester nem kímélve munkát 
és fáradságot, erősen dolgozik azon, hogy az 
ereklyék minél hamarabb együtt legyenek és 
hogy veszett fejsze fejében nyelet szerezzen, a 
muzeumőri állást kiérdemelje. És igaza van, 
azért mert a város irányításából kiérdemesült, 
ennél a múzeumnál még egész hasznos ember 
lehet.

N y i 1 t t é r.*

Tekintettel arra, hogy a Bajai Független 
Újság meghibbant agyú szerkesztői állandóan 
a szegényházzal foglalkoznak és engem munka
kerülőnek neveznek, kijelentem, hogy tiszta 
szívből kívánom, hogy ezek az alakok minél 
előbb a felügyeletem alatt álló szegényházba 
esetleg az őrültek házába kerüljenek. Az előbbi 
helyen személyesen győződnének meg arról, 
hogy én pontosan és lelkiismeretesen végzem 
kötelességemet.

Baja, 1910. május hó 28-án.

Sztaniszávlyevits Raöivoly.

FORRÁS
a I.KGKÖNY- 

NYEBBBN 
EMÉSZTHETŐ

ARZENES VÍZ
VÉRSZEGÉNYSÉG SÁPKÓR 

IDEGGYENGESÉG
ÁLMATLANSÁG

ÉS MINDENFÉLE GYENGESÉGI 
ÁLLAPOTOKNÁL ADHATÓ

KAPHATÓ: GYÓGYSZERTÁRÁK. DROGUBRIAk 
ÉS Asványvizkhreskedésrkbbn

♦) Az e rovatban közlö tekért nem vállal felelőssé
get a szerkesztőség.

A szerkesztésért 

ORTUTAY ISTVÁN 
felelős.

Társszerkesztő:
SPITZER ZOLTÁN.

Most jelent meg I 
Jíiiiöen családnál úgyszólván nélkülözhetetlen 

Dr. Loránd A.
karlsbaái fürööorvos által irt

elhárítása és az élet meghosszabbítása.

Ára fűzve 4 korona. — Kötve 6 korona

KAPHATÓ:

KOLLÁR A. könyvkereskedésébeu.
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Számtalanszor bevált
•értesítés. Ml

Tisztelettel van szerencsém a n. é közön

séget értesíteni, hogy

Caikós László oég

festék és illatszer-üzletét
átvettem és üzletemet julius hó 1-én 

a főtérre, a takarékpénztár 
épületébe helyezem át. |ü

Addig is üzletáthelyezés miatt leszállt- 
tott árak mellett ajánlok:

Mindennemű olaj- is zománcfestékeket, | 

különféle paöló- és butorlakkokst, vegyi- és || 

fölöfestékeket, kátrány, carbolineum és fe- gs 
öéllemezeket, festővászon és tubusfestékeket, á 

úgyszintén minöennemü pipere szappan és 
illatszereket, H

e,-* í i u Tr

óv
JS-Sfe^^AVANYÚVIZ

húgyhomoknál és 
hólyaghurutnti, 

mint a húgysavat 
megkötő saer.

ff
Védjegy: „Horganyt*

fJp

| A világon a legismertebb |
» I 
a I “ |I

I elegáns, könnyű, elpusztithatlan, olcsók. J

II

i
i

I
I

i

Teljes tisztelettrl 

Huszár József, 
festék-, kencze-, 

lakk- és illatszer kereskedő.

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

pótleka
egy régiónak búonyult háziszer, mely már sok év 
óta legjobb bedörzsölésnek bizonyult köszvénynél, 
.... ómnál és meghűléseknél. ................................

Figyelmeztetés. Silány hamisítványok miatt be
vásárláskor óvatosak legyünk és csak olyan eredeti 
üveget fogadjunk el, mely a ,,Horgony" védjegygyei 
és a Richter, cégjegyzéssel ellátott dobazba van 
csomagolva. Ara üvegekbon K—.80, K 1.40 és K2. 
és úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. — 
Főraktár- Török József gyógyszerésznél. Budapest, 
ül Rlchter gyógyszertári az „Arany oroszlánhoz", 

Prágában, Elisabethstrasse 5 neu.

I

I Katalógust ingyen ás bérmentvejküldűnk I 
I Egyedüli elárusító : I
| íhe Premier Gyclo Company £tö | 

j Jíillmann jlerbert t Cooper Eger i. j

◄ ◄ ◄◄◄ ■4 ◄ ◄ ◄ ◄ ◄ <4 
<4 ◄ <4 
<4 
<4 ◄ ◄ ◄ 
<4 ◄

HA VALÓDI
PA LM A KAUC5UK 

SAROK
VAN CIPŐJÉN

ZZroxxsteixxer ZZárol-sr-félo
törvényesen védett viharálló mész

Homlokzat- festékek
50 árnyalatban, kilója 24 fillértől feljebb.

Évtizedek óta legjobban bevált és minden utánzatot fölülmúl. Egyedül célszerű 
mázolóanyag még a már színezve volt homlokzatokra is.

Zománc homlokzat festék
eltörülhetetlen. egyszeri behúzással is takar, alapozás nem szükséges, zománckemény- 
ségü, csak hideg vízzel keverve is mát használható. Fertőtlenít méregmentes —
Eszményi mázolóanyag belső helyiségekre, még testetlen homlokzatokra, faépítmé
nyekre úgy pavilonokra, félszerekre és kerítésekre stb. — Kapható minden árnya

latban négyzetméterenként 5 fillérbe kerül.

Mintakönyv és részletes leírást ingyen és bérmentve küld:

Kronsteiner Károly Wien, III. Hauptstrasse 120.

Raktár Baján: Wawblatt és Henarári cégiéi.

VÉDJEGYRE
I TESSÉK I 
KIPRÓBÁLNI!

►>
►
►
►

■▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼vvvvv«

Minden eddig tökéletesebb és megbízhatóbb 
készítmények, melyek a legújabban megállapított — tudomá
nyos és klinikai vizsgálatok alapján — sikeres és egyedül 

helyesnek talált alapelvek szerint készülnek.

Használati utasítás szerűt eljárva a fogakat bizto
san megóvják a romlástól. Végtelen kellemes 
szájvíz. Ideálisán tiszta száj és fogak. Megflzet- 
hetlen előnyük, hogy rendszeres használat mellett 
megvéd a heveny fertőző betegségektől (vörheny, 
kanyaró, torokgyík stb.) és ezért gyermekek részére 
is különösen áldásos a használatuk űöeális szép és

jó fogkefék. Kaphatók használati utasítással (

Gyarmati Emil piactéri gyógyszertárában Baján. 
Nagy Üveg szájvíz 2 korona, kis üveg 1 korona 20 fill. 

fogpor 1 korona, fogkefe 1 korona 40 fillér.

----------- ------ .,

Több felszámolásban lévő buda
pesti bank berendezései u. m. 

íróasztalok, pultok, pénzszek- 
réiiyek, bőrgarnitúrák, továbbá 
csillárok, vas- és fémbútorok, 
valódi perzsaszőnyegek, eredeti 
olajfestmények, valódi ezüsttel 
berakott kopenhágai és meis

seni dísztárgyak 
xxx3.zid.exx 

alMadlialö árban kíárusittatnak.
Alkalmi áruház

Budapest, Glzella-tér 3. I. emelet.

Nyomatott Kollár A motorukra boroodorott könyvnyomdájában Baján.


